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 The Arabic of Love & Emotion
By Ali Adel – Founder of Speak-Arabi.com

Language is not just words. It’s emotion. It’s connection. It’s how we express the deepest
parts of ourselves — especially in love.

This book is a focused guide to help you speak Arabic in romantic, emotional, and
intimate contexts.

 Whether you have an Arabic-speaking partner, are dating someone Egyptian, or simply

want to express affection in a more personal way, this book will help you find the
words that matter.

You'll learn:
Romantic expressions used in real life by native speakers
Words of endearment, appreciation, and emotional support
Phrases used in texting, arguments, flirting, and marriage talk
Expressions that reveal cultural depth, values, and emotion

This is not a book of “pickup lines.” It’s a real, respectful, and cultural guide to navigating
relationships through language — made for those who care, connect, and want to go
deeper.

It is also separate from the main book intentionally. While the main book is designed for
all ages and general learners, this love section includes more mature, personal, and
sometimes sensitive content, which is best suited for adults.

Let’s help you say what matters — in the language of love.
– Ali
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Introduction



عربي franko English Direction

أنت مصدر راحتي. Enta maSdar ra7ty. You are my source of peace. f   m

إنتِ مصدر راحتي. Enti maSdar ra7ty. You are my source of peace. m  f

أول مرة حد يفهمني كده. Awwel marra 7ad
yefhamny keda.

No one has ever understood
me like this.

both

حسيت معاك بحب
حقيقي.

7asseet ma3ak be 7ob
7a2ee2y.

With you, I felt real love. f   m

حسيت معاكي بحب
حقيقي.

7asseet ma3aki be 7ob
7a2ee2y.

With you, I felt real love. m  f

كل تفصيلة فيك بتخليني
أحبك أكتر.

Kol tafSeela feek
betkhalliny a7ebbak aktar.

Every detail in you makes me
love you more.

f   m

كل تفصيلة فيكِ بتخليني
أحبكِ أكتر.

Kol tafSeela feeki
betkhalliny a7ebbik aktar.

Every detail in you makes me
love you more.

m  f

مش محتاجة أكتر من إني
أكون جنبك.

Mesh me7taga aktar men
enny akoon gambak.

I don’t need more than being
by your side.

f   m

مش محتاج أكتر من إني
أكون جنبكِ.

Mesh me7tag aktar men
enny akoon gambik.

I don’t need more than being
by your side.

m  f

بحس الدنيا أبسط وإحنا
سوا.

Ba7ess ed-donya absaT we
e7na sawa.

Life feels simpler when we’re
together.

both

بحس إنك نصي التاني
بجد.

Ba7ess ennak noSsy et-tany
begad.

I truly feel like you’re my
other half.

f   m
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4- Being together 



عربي franko English Direction

بتحب الأماكن الهادية ولا
الزحمة؟

Bet7eb el-amaken el-hadya
walla ez-za7ma?

Do you prefer quiet or lively
places?

f   m

بتحبي الأماكن الهادية ولا
الزحمة؟

Bet7eby el-amaken el-
hadya walla ez-za7ma?

Do you prefer quiet or lively
places?

m  f

تحب نروح نتعشى على
النيل؟

Te7eb nroo7 net3asha 3ala
en-neel?

Want to have dinner by the
Nile?

f   m

تحبي نروح نتعشى على
النيل؟

Te7ebby nroo7 net3asha
3ala en-neel?

Want to have dinner by the
Nile?

m  f

أحلى ذكرياتنا دايمًا بتبدأ
بخروجة بسيطة.

A7la zekrayatna dayman
betebda2 be khoroga

baseeta.

Our best memories always
start with a simple outing.

both

بحب نضحك سوا على أي
حاجة.

Ba7eb neD7ak sawa 3ala
ayy 7aga.

I love how we laugh together
about anything.

both

فيه حاجات كتير نفسي
أعملها معاك.

Feh 7agat kteer nafsy
a3melha ma3ak.

There are so many things I
want to do with you.

f   m

فيه حاجات كتير نفسي
أعملها معاكي.

Feh 7agat kteer nafsy
a3melha ma3aki.

There are so many things I
want to do with you.

m  f

كل مكان بنروحه بيبقى له
ذكرى خاصة.

Kol makan benro7o
beyeb2a leeh zekra

khaSSa.

Every place we visit has a
special memory.

both

بقضي أحلى وقت لما
بنكون سوا.

Ba2aDDy a7la wa2t
lamma benkoon sawa.

I have the best time when
we’re together.

both

بتحب تروح ملاهي؟ Bet7eb troo7 malahi?
Do you like going to
amusement parks?

f  m
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5-Dating & Good Times



عربي franko English Direction

أنا مش بفتش وراكي، بس
بحب أكون مطمن.

Ana mesh bafattesh
waraki, bas ba7eb akoon

meT-tammen.

I’m not spying, I just want to
feel secure.

m  f

مش بحب أحس إنك مش
معايا كلك.

Mesh ba7eb a7ess ennak
mesh ma3aya kollak.

I don’t like feeling like you’re
not fully here with me.

f   m

مش بحب أحس إنك مش
معايا كلك.

Mesh ba7eb a7ess ennik
mesh ma3aya kollik.

I don’t like feeling like you’re
not fully here with me.

m  f

مش كل مرة هقدر أعديها. Mesh kol marra ha2dar
a3addyha.

I won’t always be able to let it
go.

both

بتحسسني إني ببالغ، بس
مشاعري حقيقية.

Bet7assasny enny babalegh,
bas mashaa3ry 7a2ee2eya.

You act like I’m exaggerating,
but my feelings are real.

f   m

بتحسسيني إني ببالغ، بس
مشاعري حقيقية.

Bet7asseseny enny
babalegh, bas mashaa3ry

7a2ee2eya.

You act like I’m exaggerating,
but my feelings are real.

m  f

بغير لأنك غالي عليا. Bagheer la2annak ghali
3alaya.

I’m jealous because you mean
a lot to me.

f   m

بغير لأنك غالية عليا. Bagheer la2annik ghaliah
3alaya.

I’m jealous because you mean
a lot to me.

m  f

محتاجة أكون في بالك
دايمًا.

Me7taga akoon fe balak
dayman.

I need to feel I’m on your
mind.

f   m

محتاج أكون في بالك
دايمًا.

Me7tag akoon fe balek
dayman.

I need to feel I’m on your
mind.

m  f

بحس إنك بتبعد لما بحاول
أقرّب.

Ba7ess ennak beteb3ed
lamma ba7awel a2arrab.

I feel like you pull away when
I try to get closer.

f   m
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6- Tension & Jealousy (الغيرة والمشاعر الحساسة)



عربي franko English Direction

تتجوزيني؟ Tetgawzeeny? Will you marry me? m  f

نفسي أعيش العمر كله
معاك.

Nafsy a3eesh el-3omr
kolloh ma3ak.

I want to spend my life
with you.

both

عايزة أكمل حياتي
جنبك.

3ayza akammel 7ayaty
gambak.

I want to live the rest of my
life by your side.

f   m

أنا جاهز أطلبك رسمي
من أهلك.

Ana gahez aTlobek
rasmi men ahlek.

I’m ready to propose to
you officially.

m  f

شايف نفسك جوزي؟ Shayef nafsak gozy?
Can you see yourself  as my

husband?
f  m

عايز أحتفل بخطوبتنا
مع كل الناس اللي

بنحبهم.

3ayez a7tafel
bekhuTobetna ma3 kol

en-nas elli
ben7ebbohom.

I want to celebrate our
engagement with everyone

we love.
m  f

حاسة  إنك نصيبي اللي
كنت بدور عليه.

7assah ennak naSeeby
elli kont badawwar

3aleih.

I feel like you're the one
I've been searching for.

f   m

حاسس إنك نصيبي
اللي كنت بدور عليه.

7asses ennek naSeeby elli
kont badawwar 3aleih.

I feel like you're the one
I've been searching for.

m  f

الفرح كان بسيط، بس
مليان حب.

El-fara7 kan baseeT, bas
malyan 7ob.

The wedding was simple,
but full of love.

both

أول يوم جواز هو أجمل
بداية في حياتي.

Awwel yom gawaz howa
agmal bedaaya fe 7ayaty.

Our wedding day was the
most beautiful beginning.

both

البيت اللي سكنّاه مع
بعض بقى جنتي.

El-beet elli sakannah
ma3 ba3d ba2a gannity.

The home we share has
become my heaven.

both
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7- Engagement, Marriage, and Life Planning
click
here

https://drive.google.com/file/d/1c-9KWQjNO7kpDRSMyOLfOIJdq2pheK9H/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1c-9KWQjNO7kpDRSMyOLfOIJdq2pheK9H/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1c-9KWQjNO7kpDRSMyOLfOIJdq2pheK9H/view?usp=drive_link


عربي franko English Direction

كل ذكرى سنوية معاك هي
عيد حب جديد.

Kol zekra sanaweya ma3ak
heya 3eed 7ob gedeed.

Every anniversary with you is
a new Valentine’s Day.

f   m

كل ذكرى سنوية معاكي
هي عيد حب جديد.

Kol zekra sanaweya
ma3ake heya 3eed 7ob

gedeed.

Every anniversary with you is
a new Valentine’s Day.

m  f

فات سنة، ولسه بحبك أكتر
من أول يوم.

Fat sana, w lessa ba7ebbak
aktar men awwel yom.

A year has passed, and I love
you more than day one.

f   m

فات سنة، ولسه بحبك أكتر
من أول يوم.

Fat sana, w lessa ba7ebbek
aktar men awwel yom.

A year has passed, and I love
you more than day one.

m  f

يلا نحتفل بأول سنة 
جواز!

Yalla ne7tafel be awwel
sana gawaz!

Let’s celebrate our first
wedding anniversary!

both

مع كل سنة، حبنا بيكبر. Ma3 kol sana, 7obbena
beyekbar.

With every year, our love
grows.

both

الجواز معاك رحلة جميلة. El-gawaz ma3ak re7la
gameela.

Marriage with you is a
beautiful journey.

f   m

الجواز معاكي رحلة جميلة. Eg-gawaz ma3aki re7la
gameela.

Marriage with you is a
beautiful journey.

m  f

كل يوم أصحى على وشك
هو نعمة.

Kol yom aS7a 3ala
wishshak howa ne3ma.

Waking up to your face every
day is a blessing.

f   m

كل يوم أصحى على وشك
هو نعمة.

Kol yom aS7a 3ala
wishshek howa ne3ma.

Waking up to your face every
day is a blessing.

m  f

لما بنخطط لحياتنا، بحس
بالأمان.

Lamma benkhaT-Tat le
7ayatna, ba7ess bel-amaan.

When we plan our life, I feel
safe.

both
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7- Engagement, Marriage, and Life Planning



You've reached the end of The Arabic Love Book – Egyptian Dialect —
but the real love story is just beginning.

Whether you're falling in love, growing closer, or healing from
heartbreak… the words in this book were chosen to help you express
your emotions with truth, confidence, and soul.

This isn’t just about language.
It’s about connection.
And now, you have the words to make it real.

 How to Keep the Love Language Alive:
 One topic a day

From flirting to deep love, take your time—feel every word.

 Repeat and feel
Listen to the audio. Say it out loud. Let it become part of your voice.

 Use it with someone you care about
Whether it’s a partner, a friend, or a message you’ve been waiting to
send—
Now’s your time to speak from the heart.

 There’s More Love (and Language) Waiting for You
We’re building a full library of Arabic tools—
not just for grammar and daily life, but for real emotion,
relationships, and culture.

 Scan the QR code or message us on WhatsApp to:

Explore our other books and audio packs

Get free romantic expressions and extras

Stay in the loop for new topics we’re working on

Ask us anything 

With Love, Always
Thank you for trusting us to help you express your heart in Arabic.
We hope this book brought you closer to the people who matter.

May your words always find the right ears… and the right heart.

 Your Words. Your Heart. In Arabic.

Speak-Arabi.com

 Scan the QR or visit: Ali
Founder of Speak-Arabi.com
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